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Resumen

Introducción:  Las  escalas  para  rodilla  y  cadera  de Oxford  son  herramientas  desarrolladas  en
inglés con  el  fin  de  evaluar  la  calidad  de vida  en  pacientes  con  gonartrosis  y  coxartrosis.  El
propósito  de  este  estudio  fue realizar  una  adaptación  cultural  de estas  escalas  en  español para
evaluar su reproducibilidad  y  validez,  lo  que  permita  su implementación  en  Latinoamérica.
Materiales  y  métodos:  Basándose  en  las  normas  de las guías  de investigación  médica,  se  tradu-
jeron las  escalas  de  rodilla  y  cadera  de  Oxford  al  español.  Se pidió  a  80  pacientes  con  gonartrosis
(40 pacientes)  y  coxartrosis  (40 pacientes)  que  realizaran  la  escala.  Para evaluar  la  fiabilidad  se
realizó la  medición  a  los mismos  pacientes  por  segunda  vez en  un  período  no  superior  a  15  días.
Se calculó  el  alfa  de Cronbach  (AC)  y  el  coeficiente  de  correlación  intraclase  (CCI)  para  calcular
la coherencia  interna  y  la  fiabilidad  test-retest.
Resultados:  El alfa  de Cronbach  para  rodilla  fue  0,82  y  para  cadera  0,96.  Se  encontró  una
excelente fiabilidad  a  través  de  un CCI  de 0,98  y  0,99,  para  rodilla  y  cadera  respectivamente.
El método  de  Bland-Altman  no mostró  errores  sistemáticos  y  el  índice  de cambio  fiable  fue  el
3,5% para  rodilla  y  el  3,1%  para  cadera.
Discusión:  Se demostró  que  las  versiones  en  español  de  las  escalas  de  Oxford  para  rodilla  y
cadera son  herramientas  válidas  y  fiables  para  evaluar  la  calidad  de vida  en  pacientes  con
artrosis y  pueden  ser  usadas  en  países  de habla  hispana.
Nivel de  evidencia  clínica:  Nivel  I.
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Validation  of  the  Spanish  version  of  Oxford  Scales  for  knee and  hip

Abstract

Introduction:  The  Oxford  knee  and  hip  scores  are assessment  tools  developed  in  English  lan-
guage to  evaluate  the  quality  of  life  in patients  with  knee  and  hip  arthrosis.  The  purpose  of  this
study was  to  adapt  the scores  to  Spanish  speaking  countries  and to  evaluate  its  reproducibility
and validity.
Materials  and  Methods: Following  the  guidelines  from  the  literature,  the  Oxford  scores  were
translated  into  Spanish.  Eighty  patients  were  asked  to  complete  the  questionnaire,  40  patients
with knee  arthrosis  and 40  patients  with  hip  arthrosis.  They  were  asked  to  answer  it  for  a
second time  within  the  next  14  days,  to  evaluate  reliability.  The  Cronbach’s  � (CA)  and  the
intra-class  correlation  coefficient  (ICC)  were  calculated  to  determine  test-retest  reliability
and internal  consistency.  Bland-Altman  plot  and  reliable  change  index  (RCI)  were  assessed  to
evaluate measurement  error.
Results:  The  Cronbach’s  � was  0.82  and 0.96,  for  knee  and  hip  respectively.  Excellent  test-
retest  reliability  was  seen  through  an  ICC  of  0.98  for  knee  and  0.99  for  hip.  The  Bland-Altman
plot showed  no systematic  differences,  and the  reliable  change  index  was  3.5%  for  knee  and
3.1% for  hip.
Discussion:  The  Spanish  version  of  the  Oxford  scores  for  knee  and  hip  proved  to  be  valid  and
reliable tools  for  evaluating  quality  of  life  in patients  with  knee  and hip  arthrosis,  and  may  be
used in Spanish  speaking  countries.
Evidence  Level:  I.
© 2016  Sociedad  Colombiana  de  Ortopedia  y  Traumatoloǵıa. Published  by  Elsevier  España,  S.L.U.
All rights  reserved.

Introducción

La  artrosis  de  rodilla  y  la de  cadera  son patologías  muy  fre-
cuentes  en  la consulta  externa  ortopédica  que  se asocian  con
dolor  y  alteración  funcional,  y  generan un  impacto  negativo
en  la  calidad  de  vida  de  los  pacientes  y  altos  costos  para  el
sistema  de  salud1.

Las escalas  de  calidad  de  vida  Oxford  knee  score  y  Oxford

hip  score, o  escala  Oxford para  rodilla y cadera,  se desarro-
llaron  en  1996  y  1998  en la  Universidad  de  Oxford  con  el  fin
de  evaluar  el  impacto  de  estas  patologías  en  la  calidad  de
vida  y  crear  una  medición  objetiva  a partir  de  la percepción
del  paciente2.

Estas  escalas  son muy  útiles  en la consulta  diaria,  donde
se  requiere  una  herramienta  que  permita  medir  la  calidad
de  vida  de  los  pacientes  con  artrosis.  Igualmente  facilita  la
realización  del  seguimiento  de  la  calidad  de  vida  de dichos
pacientes  y brinda  la  posibilidad  de  llevar  a  cabo  mediciones
objetivas  en  estudios  clínicos.  Sin  embargo,  este  cuestiona-
rio  fue  escrito  en  inglés  sin  que  existiera  una  validación  al
español.  Con este  estudio  se pretende  realizar  una traduc-
ción  y  adaptación  cultural  de  esta herramienta  del  inglés  al
español  para  aplicarlo  posteriormente  en los  pacientes  en
Colombia.

Estas  escalas  ya  se  han  traducido  con éxito  a otros  idio-
mas  y se  ha evaluado  el  éxito  con la  coherencia  interna  y
la  reproducibilidad,  medidas  a  través  del alfa  de  Cronbach
(AC)  y el  coeficiente  de  correlación  intraclase  (CCI).  Algu-
nos  ejemplos  de  AC  y CCI  para  la  traducción  de  la  escala
de  rodilla  son los  siguientes:  para  la  versión  en portugués
se  obtuvo  0,87  y  0,973,  respectivamente;  para  la  versión  en
alemán,  0,83  y  0,914;  para  las  versiones  en  chino  y francés

se calculó  únicamente  el  AC  con valores  de 0,815 y 0,886.
Para  la  escala  original  Oxford  de rodilla y cadera,  el  alfa  de
Cronbach  fue  0,877 y 0,848.

Para  la  escala  de cadera,  las  traducciones  arrojaron  igual-
mente  resultados  positivos,  con valores  de AC y CCI cercanos
a  1.  La versión  en  danés  mostró  un  AC de 0,99  y  un  CCI  de
0,969;  la  versión  en alemán,  0,87  y  0,9010, respectivamente;
la  versión  en italiano,  0,85  y 0,8911, y la  versión  en holandés,
0,84  y  0,9712.

Materiales y métodos

Traducción  y adaptación  cultural

La  traducción  se  realizó  después  de solicitar  permiso  a los
autores  originales  de las  escalas  de  calidad  de  vida  Oxford
para  rodilla  y cadera.  Una vez  que se  obtuvo  el  permiso,
tres  profesionales  de la  salud  (dos  médicos  generales  y  un
ortopedista),  cuya  lengua  materna  es el  español,  realizaron
cada  uno  una  traducción  independiente,  basándose  en las
normas  de las  guías  de investigación  médica13,14.  Se  buscó
que  estas  traducciones  fueran  lo más  similares  a  la  versión
original,  pero  que  además  tuvieran  en cuenta  el  contexto
cultural.

Tras comparar  las  tres  traducciones,  se realizó  una  sola
versión  para  traducirla  de nuevo  al inglés,  esta  vez  por  parte
de  un  traductor  profesional  y un  médico  general  cuya  lengua
materna  es el  inglés.  Después  de conciliar  con todo  el  grupo
de trabajo,  se llegó  a una  versión  que  fue  aplicada  a  un
grupo  piloto  de  5  pacientes.  Después  de la  prueba  piloto
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se  realizaron  correcciones  finales  y así  se  logró la  versión
definitiva.

Pacientes

Se incluyó  a  un  total  de  80  pacientes  procedentes  de  la  con-
sulta  externa  de  ortopedia  de  la Clínica  Fundación  Valle  del
Lili  (Cali,  Colombia).  Los  criterios  de  inclusión  fueron:  ser
mayor  de  edad  y  tener  diagnóstico  confirmado  de  coxartro-
sis  (40  pacientes)  o  gonartrosis  (40 pacientes)  por historia
clínica,  examen  físico y  evaluación  radiológica.  Solamente
se  excluyeron  pacientes  analfabetas.  Los  pacientes  fueron
reclutados  por los especialistas  del  Servicio  de  Ortopedia
de  la  institución  entre  agosto  de  2013  y  abril de 2014.
Los  pacientes  dieron  su consentimiento  para  participar  y
el  estudio  fue  aprobado  por  el comité  de  ética  en investi-
gación  biomédica  de  la  institución,  con lo  que  se cumplía
con  lo  establecido  en  la  resolución  8430  de  1993  acerca
de  las  normas  técnicas  y  administrativas  para  la investi-
gación  en  salud  del  Ministerio  de  Salud  de  la  República
de  Colombia.  No  hubo  financiamiento  externo  para  este
estudio.

Se  pidió  a  los  pacientes  que  completaran  la  escala  de
calidad  de vida  Oxford  para  rodilla  o  cadera  según  la zona
anatómica  afectada.  Posteriormente,  en  un  período  no  supe-
rior  a  15  días,  se solicitó  que  la desarrollaran  por segunda
vez  para  llevar  a  cabo  la  prueba  de  fiabilidad.

Escala de  calidad  de vida  Oxford

La escala  Oxford  de  rodilla y cadera es una  herramienta  que
evalúa  la  calidad  de  vida  en los  pacientes  que  presentan
gonartrosis  o  coxartrosis.  Consta  de  12  preguntas,  cada  una
con  cinco  opciones  de  respuesta,  con  puntuaciones  de  0 a  4.
El  valor  más  bajo  obtenido  (0)  corresponde  a los  pacientes
más  sintomáticos  o  con más  dificultades,  y el  más  alto (48)
hace  referencia  a  aquellos  que  no  tienen  afectada  su calidad
de  vida.  La  calidad  de  vida  se clasifica  según  los  siguientes
puntos  de  corte:  excelente:  >41,  buena:  34-41,  moderada:
27-33  y  pobre:  <2715.

Análisis  estadístico

Para  el  análisis  estadístico  se usó  Stata  versión  12.0.  Se
incluyeron  las  características  demográficas  y  clínicas  de  la
población  estudiada  (tablas  1  y 2). Para  estas  variables  se
calcularon  promedios,  las  desviaciones  estándar,  rangos  y
porcentajes.

Reproducibilidad

La reproducibilidad  se refiere  al  grado  en  que  mediciones
repetitivas  pueden  proporcionar  resultados  similares  entre
sí.  Esta  se  evalúa  mediante  la  coherencia  interna  y  la fiabi-
lidad  del  instrumento  de  medición.  El  alfa  de  Cronbach  (AC)
evalúa  la  consistencia  interna  de  los  datos;  oscila  entre  0
y  1,  y  un  valor  igual  o mayor  a 0,7  indica  una  coherencia
interna  adecuada.

Tabla  1  Datos  demográficos  para  la  escala  de Oxford  de
rodilla

Variable  Promedio/DE/rango  o  n.◦ (%)
n  =  40

Edad  (años)  66,4/13/25-88

Sexo

- Femenino  25  (62,5)
- Masculino  15  (37,5)

Lado  afectado

- Derecho  23  (57,5)
- Izquierdo  17  (42,5)

Valor  Oxford

- Total  18,7/8,3/6-35

Tabla  2  Datos  demográficos  para  la  escala  de Oxford  de
cadera

Variable  Promedio/DE/rango  o  n.◦ (%)
n  =  40

Edad  (años) 66,9/18,1/13-90

Sexo

- Femenino  27  (67,5)
- Masculino  13  (32,5)

Lado  afectado

- Derecho  21  (52,5)
- Izquierdo  19  (47,5)

Valor  Oxford

- Total  26,1/14,7/7-47

Se puede  afirmar  que  una  medida  es  fiable  cuando  los
resultados  de esta son sistemáticamente  precisos.  Esta  pre-
cisión  se evalúa  con  la  confiabilidad  test-retest,  la cual  se
calcula  a través  del coeficiente  de correlación  intraclase
(CCI).  Este  puede  estar  entre  0 y  1, y define  una  buena  fia-
bilidad  con valores  mayores  de 0,7;  fiabilidad  moderada,  de
0,4  a  0,7, y  pobre fiabilidad  para  los  valores  menores  de  0,4.

Concordancia  y error de  medición

La  concordancia  hace referencia  a  errores  en la  medición
y  evalúa  cuán cercanos  son  los  valores  de las  dos  medi-
das  realizadas.  Con  este  fin,  el  método  de Bland-Altman
fue  utilizado  al trazar  en un gráfico  la  diferencia  entre  las
dos  mediciones  consecutivas  frente  a  la  desviación  están-
dar  (DE)  de esta  diferencia.  Los límites  de la  concordancia
se  calcularon  como  la  diferencia  de  medias  ±  1,96  ×  DE
las  diferencias.  Este  gráfico  ofrece  una  interpretación  visual
de  la  posible  variación  sistemática  entre  las  diferencias  de
las  medias  y permite  identificar  los  valores  atípicos  no  reco-
nocidos  en  el  análisis  de correlación.  También  se calculó  el
índice  de cambio  fiable  como  un  indicador  del error  de  medi-
ción.  Se  realizó  a través  de la  fórmula:  1,96  ×

√
2  ×  DE,

donde  la  DE  es la  raíz  cuadrada  de la varianza.
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Tabla  3  Parámetros  de  fiabilidad  y  error  de  medición  de las  escalas  de  Oxford  de  rodilla  y  cadera

Variable  Alfa  de
Cronbach
(AC)

Coeficiente  de
correlación
intraclase  (CCI)

Intervalo  de
confianza  al  95%
(IC95%)

Índice  de
cambio
confiable  (%)

Oxford  de  rodilla  0,82  0,98  0,95-0,99  3,5
Oxford de  cadera  0,96  0,99  0,99-1,00  3,1

Resultados

Características  de  los  pacientes

Un  total  de  80  pacientes  (40  rodillas  y 40  caderas)  cum-
plieron  los  criterios  de  inclusión,  aceptaron  participar  y  se
les  aplicó  la  escala  respectiva.  Dentro  del grupo  de  rodilla,
25  pacientes  (62,5%)  eran  mujeres  y  15,  hombres  (37,5%),
con  un  promedio  de  edad  de  66,4  años  (rango:  25-88;  DE:
13).  Para  el  grupo  de  cadera,  27  pacientes  (67,5%)  eran
mujeres  y 13,  hombres  (32,5%),  con  un promedio  de  edad
de  66,9  años  (rango:  13-90;  DE: 18,1).  En las  tablas  1 y  2
se  pueden  observar  las  características  demográficas  de los
pacientes  y  los  valores  promedio  para  la puntuación  de la
escala  de  Oxford  de  rodilla  y cadera.

Fiabilidad  y error  de  medición

La  coherencia  interna  de  la  versión  en español de  la  escala
Oxford  para  rodilla  se midió  a través  del alfa  de  Cronbach,  el
cual  fue  de  0,82,  lo que  indica  una alta  correlación  entre  los
ítems  evaluados.  De  igual  manera,  se  puso  de  manifiesto  una
excelente  fiabilidad  a  través  del coeficiente  de  correlación
intraclase,  el  cual  obtuvo  un valor  de  0,98  con un intervalo
de  confianza  de  0,95-0,99.  El índice  de  cambio  fiable  fue  el
3,5%  (tabla  3).

Para  la escala  Oxford  de  cadera,  el  alfa  de  Cronbach  fue
0,96,  lo  que mostró  una  coherencia  interna  muy alta.  El
coeficiente  de  correlación  intraclase  se mantuvo  de  igual
manera  en  rango  de  excelencia  con  un valor  de  0,99,  con
un  intervalo  de  confianza  de  0,99-1,00.  El índice  de cambio
fiable  fue  el  3,1%  (tabla  3).

Concordancia

El  gráfico  de  Bland-Altman  no  mostró  diferencias  sistemáti-
cas  entre  la  primera  y  la segunda  mediciones  tanto  para  la
escala  Oxford  de  rodilla  como  para  la  de  cadera  (figs.  1  y  2).

Discusión

La  artrosis  de  rodilla  y  cadera  son patologías  muy  comu-
nes  en  una  sociedad  que cada vez  envejece  más,  en  la
cual,  por  ende,  las  patologías  crónicas  cada  vez  adquieren
mayor  importancia.  La  artrosis  afecta  de  forma  progresiva
la  calidad  de  vida  de  la persona  hasta  limitar  las  activi-
dades  básicas  cotidianas;  su principal  síntoma  es el  dolor
que  en  estadios  avanzados  puede  aparecer  hasta  en  reposo.
La  escala  de  Oxford  original  es  una  herramienta  práctica  y
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Figura  1  Método  de Bland-Altman  para  la  escala  Oxford  de
rodilla.
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Figura  2  Método  de Bland-Altman  para  la  escala  Oxford  de
cadera.

fiable en  inglés  que  permite  medir  el  impacto  negativo  que
tiene  la  artrosis  en la  calidad  de vida  de los  pacientes.  Una
versión  validada  en  español es necesaria  para  su aplicación
en  Colombia.

La  coherencia  interna  de la  versión  en  español  fue  eva-
luada  a  través  del  alfa de Cronbach,  el  cual  arrojó  un valor
de  0,82  para  la  escala  de  la  rodilla  y  de 0,96  para  la  de
la  cadera.  Esto  es comparable  con otros  resultados  obte-
nidos  en  validaciones  realizadas  en  otros  idiomas  y  con  la
versión  original  de la  escala  de Oxford.  Sin  embargo,  aun-
que  el  alfa  de Cronbach  sea  la  mejor  manera  de  evaluar
la  coherencia  interna  del  cuestionario,  la similitud  que  haya
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entre  las  preguntas  puede  influir  en el  hecho  de  obtener  una
puntuación  elevada.

En  los  cuestionarios  de  rodilla  y cadera se obtuvieron
valores  altos  para  el  coeficiente  de  correlación  intraclase
(0,98  y  0,99),  lo  cual  indica  una  fiabilidad  muy  alta.  Una  vez
más, estos  resultados  fueron  similares  a los  encontrados  en
validaciones  en  otros  idiomas.  En  poblaciones  heterogéneas
se  pueden  obtener  valores  más  altos  de CCI  que  en  grupos
homogéneos.  Las  poblaciones  heterogéneas  representan  la
diversidad  del  escenario  clínico  diario,  que  a  su vez  permite
conseguir  resultados  más  fiables.

El  método  de  Bland-Altman  no  mostró  diferencias  siste-
máticas  o  sesgos  entre  la  primera  y  la segunda mediciones
de  la  escala  Oxford  tanto  para  rodilla  como  para  cadera,  lo
que  pone  de  manifiesto  una  adecuada  validez  interna  para
las  medidas.  El coeficiente  de  repetibilidad,  evaluado  a tra-
vés  del  índice  de  cambio  fiable,  fue  el  3,5  y  el  3,1%  para
rodilla  y cadera,  respectivamente,  lo cual no  muestra  dife-
rencia  estadísticamente  significativa  entre  la  primera  y  la
segunda  mediciones.

Podría  considerarse  una  limitación  en  este  estudio  la
falta  de  comparación  con otras  escalas  usadas  para  evaluar
gonartrosis  como  KOOS (Knee  injury  and  Osteoarthritis  Out-

come  Score), KKS  (Knee  Society  Score)  y  WOMAC  (Western

Ontario and McMaster  Universities  Osteoarthritis  Index),
y  coxartrosis  como  HOOS  (Hip  injury  and Osteoarthritis

Outcome  Score),  HHS  (Harris  Hip Score)  y  WOMAC.  Una
comparación  como  esta hubiera  permitido  saber  cuál  es la
herramienta  más  fiable  y  coherente.  Sin  embargo,  esto  no
fue  posible  ya  que  no  existen  versiones  en  español para  estas
escalas.

El  tiempo  transcurrido  entre  las  dos  mediciones  para  los
mismos  individuos  fue  entre  0 y 14  días,  con  un promedio  de
2  días.  Este  es un  intervalo  pequeño,  lo cual  se puede  asociar
con  la  similitud  de  las  respuestas  y el  alto  valor  obtenido
para  el CCI.

Las  versiones  en  español de  las  escalas  Oxford  para  rodilla
y  cadera  son  herramientas  altamente  fiables  y  coherentes
que  permiten  evaluar  la  calidad  de  vida  en pacientes  con
gonartrosis  y  coxartrosis  de  habla  hispana.
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LANZAMIENTO OFICIAL DISPOSITIVO DE FIJACION EXTERNA ATLAS FIX 
UNA ALIANZA ENTRE LA UNIVERSIDAD DEL VALLE 

Y LA EMPRESA BIOART S.A. 

La Universidad del Valley Ia empresa Bioart S.A. realize el viernes 
31 de marzo a las 12:30 p.m. en el hotel Allure Aroma 

Mocawa de Ia ciudad de Armenia ellanzamiento oficial del 
dispositive de fijaci6n externa "AtlasFix para el trata

miento de fracturas", en el 5° Curso Nacional de 
Trauma, Fijaci6n Externa e lnfecciones realizado por 
Ia Sociedad Colombian a de Cirugia Ortopedica y Trau
matologia (SCCOT). Este seria el primer producto a 
Ia venta en Colombia en su tipo, que es uno de los 
resultados de investigaci6n y desarrollo del Grupo de 
Biomecanica de Ia Universidad del Valle. Los autores 

de este desarrollo; Doctor Andres Machado, PhD 
Jose Jaime Garcia y MsC Arlex Leyton: le apostaron a 

desarrollar un producto diferente, novedoso, de excelen
te calidad y soporte cientifico para impulsar Ia tecnologia 

nacional, ya que, tradicionalmente Ia mayorfa de dispositivos 
de fijaci6n externa son importados. 

Bioart con representaci6n de su Gerente General Mauricio Giraldo y Ia 
Universidad del Valle conformaron una Alianza estrategica para 

presentarse a Ia Convocatoria para el apoyo al desarrollo y 
validaci6n comercial de prototipos funcionales de tecnologfas 

biol6gicas, biomedicas y energeticas con alto potencial de 
crecimiento empresarial en Ia Modalidad 2, financiado par 
Colciencias e iNNpulsa, logrando recibir recursos par 
mas de 200 millones de pesos para realizar el escala
miento industrial de Ia tecnologfa y todo el proceso de 
mercadeo del producto, que incluye Ia validaci6n comer
cia! para ponerlo a disposici6n del mercado Colombiano. 
AtlasFix se caracteriza par una versatilidad (mica en su 

tipo que le permits adaptarse de manera simple a una 
amplia variedad de casas de fracturas. Esta construido en 

acero inoxidable y ha sido val ida do en pruebas biomecanicas 
de laboratorio y en pruebas clfnicas que reportan resultados 

satisfactorios, tiene patente concedida en Estados Unidos y esta 
en proceso de concesi6n en Brasil. 

las Fix UnlvenJidad 
deiYalle 



PALEl <IS® 
TAPENTADOL 






	Validación de la versión en español de las escalas de Oxford para rodilla y cadera
	Introducción
	Materiales y métodos
	Traducción y adaptación cultural
	Pacientes
	Escala de calidad de vida Oxford
	Análisis estadístico
	Reproducibilidad
	Concordancia y error de medición

	Resultados
	Características de los pacientes
	Fiabilidad y error de medición
	Concordancia

	Discusión
	Responsabilidades éticas
	Protección de personas y animales
	Confidencialidad de los datos
	Derecho a la privacidad y consentimiento informado

	Conflicto de intereses
	Agradecimientos
	Anexo Material adicional
	Bibliografía


